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A megtámadott udvartartás. 
Az államköltségvetés fölött folyamatban 

levő tanácskozásnak sokáig legkellemetlenebb 
mozzanata marad az a vita, melyet az ellen- 
zéki pártok tegnap a királyi udvartartás téte- 
lénél idéztek elő. 

Nem az a tény, hogy a civillista meg- 
szavazásához politikai fejtegetések fűzettek, az, 
a miben mi szokatlan elemet látunk; hisz az 
összes fractiók szónokai részéről nem emelte- 
tett kifogás az előirányzat elfogadása ellen. De 
itt is a tonus volt az, mely a zenét csinálta; 
zene, melynek melodiájától az elfogulatlan, 
pártszenvedély által meg nem zavart közvéle- 
mény épen nem lesz elbájolva. 

Magyarországon, melynek lakossága oly 
benső pietással van eltelve a király fölszentelt 
személye iránt, legalább is gyöngédtelennek 
kell feltünnie annak, ha a civillista megszava- 
zását oly megjegyzéssel kisérik, minőket teg- 
nap az ellenzéki pártok szónokainak szájából 
hallottunk. 

A loyalitás, más államokban az alattva- 
lók törvényesen kirótt kötelessége, - Magyar- 
országon megingathatlan természetes tényezője 
minden állami és politikai ténykedésnek. A 
magyar királyhűség páratlanul áll széles e vi- 
lágon; rajongó, a legnemesebb nemzeti érzel- 
mekben gyökerező odaadást jelent az az ural- 
kodó iránt, kinek fölkent feje Szent ÍIstván 
koronáját hordja. 

Oly dynasticus érzelem, milyen a magyar 
népé, más elbánást kiván, mint a minőben azt 
az ellenzéki pártok részesítették népképvisele- 
tünkben. 

Mi sem dőrébb, mint a hivatkozás más 
országokra, melyeknek parlamentjeiben mi rend- 
kívülit sem találnak az ily hasonló discussión. 
A magyar királyhűség ugyanis egész egyedül 
álló productuma a nemzeti jellemnek s nem 
itélhető meg a nemzetközi parlamentárs minták 
szerint. Népünk dynasticus érzelmei sokkal fi- 
nomabbak, nemzeti jelleme sokkal lovagiasabb, 

hogysem az angol parlament szokásaira való 
utalás eléggé igazolhatna oly discussiókat, mi- 
nők a tegnapiak voltak. : 
Ha ketten teszik ugyanazt, az nem ugyanaz. 

Nagyon sok dolog, a min az angol nem ütkö- 
zik meg, nálunk megbotránkozást keltene; va- 
lamint sok más, a mi nálunk egész természe- 
tes valami, a brittek előtt nevetséges. Ne fe- 
szegessék tehát a párhuzamot Angliával! — 
A britt parlamentarismusnak van elég fény- 
oldala, melyeket mi nem utánozunk; minek 
választanók tehát kevés hibáinak egyikét zsi- 
nórmértékül ? 

Angliában ám ragaszkodjék a parlament 
teljes joggal azon joghoz, hogy az udvartartás 
legcsekélyebb részleteit is megállapíthassa, ama 
személyek kiválasztásáig, kik az uralkodót ál- 
landóan körülveszik. Angliában - mint ez or- 
szág parlamentáris történelméből tudjuk - ám 
ragaszkodjék a parlament azon praerogativá- 
hoz, hogy cabinetváltozás után még azokat az 
udvarhölgyeket is eltávolíthassa, kik az előb- 
beni kormány alatt voltak a királyné oldalán. 
Magyarországon az ily felfogás soha sem fér 

l össze a királyhűséggel és a király személye 
iránti hódolattal. 

Subjective meg nem engedhető az ily fel- 
fogás, mert királyunk, az alkotmányos ural- 
kodó mintaképe, magasan felette áll a gyanu- 
nak, hogy politikai dolgokban más személyek 
által adasson magának tanácsot, mint alkot- 
mányos tanácsadói által; másodszor mert a 
legfőbb udvari méltóságok közt oly férfiak van- 
nak, mint Pápay István, gróf Szécsen Antal s 
mások, kiknek hazafiasságát az egész nemzet 
hálával méltányolja. 

De eltekintve ezen subjectiv okoktól, sok 
nyomós tárgyi motivum is van, melyek az 
ellenzéki felfogás ellen küzdenek. Mindenek- 
előtt a királyi udvartartás nálunk betüszerint 
a király udvartartása, melynek belső 
ügyeibe máskép, mint ildomtalanul, senki be 
nem avatkozhatik. Továbbá pedig más tárgyi 
okból sincs az ily beavatkozásnak jogosultsága. 
Ázok a személyek, a kikből a király környe- 

zete áll, nálunk politikailag irrelevansak, mer 
a személyi kezességeknél erősebbeket birunk 
az uralkodó alkotmányos érzésére nézve a mi- 
nisterelnök által is kiemelt azon körülményben, 
hogy királyunknak a koronázáskor meg kell 
esküdnie az alkotmányra. 

E szerint alanyilag úgy mint tárgyilag, 
parlamentarice mint politikailag az a discussió, 
melyet az ellenzék idézett elő eme budget-tétel 
fölött, határozott balfogás volt, melyet a köz- 
vélemény a hazafiasság ellen elkövetett bűn- 
ként fog elitélni és visszautasítani. 

Mert Magyarországon a hazafiasságnak 
egyik parancsa a király jogainak tiszteletben 
tartása, a mint hogy a királytól is elvárjuk 
az ország jogainak tiszteletét. 

(r.. 2z.) 

Külföld. 
Olasz-osztrák-magyar viszonyok. 

Bécsből sürgönyzik az Eclair-nek: Politikai köreinket 

igen kellemetlenül érintették az olasz lapoknak czél- 

zatos hírei Erzsébet királyné olaszországi tartozkodá- 
sát illetőleg. Másrészről azt is állítják, hogy Ferencz 

Józset király sajátkezü levelet intézett Vilmos császár- 

hoz, a melyben igen erősen kikelt azon tapintatlan 
magatartás miatt, melyet Crispi a pápáról és a ka- 

tholikus egyházról való nyilatkozataiban tanusított. Fe- 

rencez József király épenséggel nem csinált titkot 
az olasz kormány-politika örökös nervozitása miatti 
nehezteléséből. 

A milanói találkozás. Caprivi tábornok 
német birodalmi cancellár tegnapelőtt reggel érke- 

zett meg Milanóba, hol az indóházban Crispi minis- 

terelnök fogadta. A két államférfiu az egész napot 

egymás társaságában töltötte s ez idő folyamán bi- 

zonyára megbeszélte az európai helyzet minden figye- 

lemre méltó mozzanatát. A két államférfiu személyes 

érintkezése egészen politikai természetűü ámbár köz- 

vetlen oka szintén nem a politikában keresendő. Cap- 

rivi nyiltan meg is mondotta. Mikor reggel a milanói 

indóházban Crispivel először találkozott, mindjárt 

hangsulyozta, hogy azért jött Milanóba, hogy az 

olasz politika vezétőjével személyesen megismerkedjék. 
Ebből azonban természetszerüen következik, hogy a 

A ,„BRASSÓ TÁROZÁJA. 
Soknyelvüség. 

(Folytatás.) 

Iskolai tanterveink e jelenségre nem sokat ref- 

lectálnak; a classikus nyelveket illetőleg megelég- 
szenek az értés fokával, a modern nyelvekből már 

többet kivánnak; kivánják ugyanis, hogy a növendék 

a szemlélete körébe eső tárgyakról beszélni és írni 

tudjon, hogy bizonyos szabatossággal fejezze ki magát 

némely gyakorlati czélok tekintetében, pld. levelezé- 

seknél. Hogy a tanterv kivánalma a modern nyelveket 

illetőleg ily széles határok között mozog, talán snnán 

van, mert maga sem hiszi annak sikeres eredményét 

s épen azért nem is félti az anyanyelvet az idegen 

nyelvek káros behatásától. Inkább extensiv, mint in- 

tensiv eredményt követel. 

Zeller ,Vortrüget cz. művének III. fejezete 

124. és következő lapjain a felhoztam példáknak, mint 

az idegen nyelvek tanulása kimaradhatatlan követ- 

kezményeinek lélektani fejtegetését a következőkben 

adja elő: ,Mit tesz az elme a nyelv tanulásakor, 

Összegyűjti és elsajátítja azokat a nézletmódokat, 

képeket, képzeteket és a nekik megfelelő szókat ég 

szófordulatokat, melyek együttesen a nyelv szókincsét 

teszik. Ez lassu és sok időbe kerülő munka, mert 

sok szó és képzet kapcsolódását, egybeforradását té- 

telezi fel, a mely kapcsolatok a beszéd és gondol- 

kodás leendő gyors járásának mintegy sinjei. Az 

idegen nyelvre fogás az elmének ezt az alapvetői, 

mondhatnók sinlerakó munkáját akasztja meg és for- 

gatja fel; minduntalan kizavarja kezdődő egy nyomon- 
járásából, - másnemü gondolatanyag (szók, képek, 

képzetek, nézletek) elsajátítására szorítja s kénysze- 

ríti új nyomvivésre, más csapásu járásra. Az erősza- 

kolás eme munkája vagy tönkreteszi a nyelvérzéket 

is az ifju végkép elszakadván az anyanyelvbe beöltő- 

dött aesthetikai és vallásos érzeti elemektől, el- 
idegenedik nemzete irodalmától és idiómájától, elkezdi 

a nyelveket vegyíteni, mint mikép vegyítik Ameriká- 

ban a zsidók és németek, vagy pedig anyanyelvét 

mint dialektust beszéli, mint Svájczban s még inkább 

Elsassban és a flamand Belgiumban, hol, mint tud- 

juk, az idegen franczia nyelv a míveltek nyelve. Ha 

pedig erős szellemi szevezete kibirja eme gyötrelme- 

ket s nyelvérzéke ép marad, ekkor, mint a Roussau 

emlegette gyermekek — beszél németül latin sza- 
vakkal, franczia szavakkal és olasz szavakkal! öt-hat 

szótárt használ, de mindig csak anyanyelvén beszél, 

csak anyanyelvén gondolkozik. — EÉEz idézet telje- 

sebbé tételére a hazánk némely vidékein előforduló 

nyelvkeveréket is felhozhatom, mert ha valahol, úgy 

bizonyára hazánkban találunk oly állapotokat, melyek 

a nyolvtudás tekintetében ritkítják párjukat. Északi 

és délkeleti Magyarországon nem is két, hanem há- 
rom, sőt négy nyelv is keresztezi egymást; pld: a 

tótok között a magyar, német és a szláv; lent To- 

rontál- és Temesmegyékben a magyar, német, román 

és szerb nyelv csinálja azt a bábeli zürzavart, mely- 
ből a növendéket a legügyesebb grammatikus tanár 

sem képes teljesen kijózanítani. Ilyen vidéken aztán 

egy osztályának, különösen a legalsó osztályoknak 

majdnem minden növendéke más minőségben van és 
más fokon áll anyanyelv tekintetében; az egyik csak 

magyarul tud, a másik csak németül, a harmadik 

csak szerbül vagy románul, míg a negyedik a nyel- 

vek közül már kettőt, az ötödik hármat zavar ösz- 

sze stb. 

Ilyen körülmények között nincs miért csodál- 

koznunk, ha különösen a felvidéki tót tanuló semmi- 
féle nyelvet, az anyanyelvét sem véve ki, nem tud 

becsületesen használni gondolatainak és érzelmeinek 
a kifejezésére. 

A gondolat és anyanyelv nem oly viszonyban 

vannak egymással, mint a test a ruhával, hanem oly 

benső közösségben élnek, mint a test és a lélek. — 

„A nyelv a lelki közösség tényezője, - úgymond 

Zeller — körüle jegeczesülnek az emberi és haza- 

fiui hajlamok, szokások és szenvedélyek stb. Legyünk 

hát kimélettel a szellemi jegeczedés eme folyamata 
iránt s ne veszélyeztessük azt idegen nyelvek korai 
tanulásával. 

(Vége következik.) 
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két államférfiu az egész politikai helyzetről is esz- 

mét fog cserélni. 
Az orosz trónörökös látogatás áról 

A ,„Novoje Vremjat figyelemre méltó dolgokat. Az 
orosz trónörökös bécsi fogadtatásának - ugymond — 

bizonyos politikai jelentősége is van. Fontos már ma- 

gában az a tény, hogy a politikai helyzet ily ese- 
ményt megenged. Még nem is oly rég elkerülték volna 
a bécsi látogatást, mert Oroszoszág nem tartotta ki- 

vánatosnak azokat a magyarázatokat, melyek ily lá- 

togatáshoz füződtek volna. Ha az orosz trónörökös 

Bécs városát most mégis meglátogatja, úgy ez főleg 

annak az eredménye, hogy Ausztria-Magyarország 

politikájában fordulat állott be. Oroszország minden 

kor a jó viszony fentartását kivánta oly feltétel alatt, 

hogy a bécsi cabinet azt lehetővé tegye. S ha ez 
most helyreállt, úgy Oroszország e felett őszintén ör- 

vend. A bolgár kérdésben Oroszország magatartása 

correct; de egyedül az veszélyezteti a békét. A trón- 

örökös bécsi látogatása tehát nem jelenti ez orosz 

politika változását, ez függ a Bécsben nyilvánult ki- 

vánalmaktól, melynek teljesitése jelenleg nem ütköz- 

nék nehézségekbe. 

Belföld. 
Délszlávok ábrádja. A félhivatalos ,B. 

Corr.« jelenti : A prágai ,Politik4 már ismételten 
laibachi tudósitásokat tesz közzé, a melyek a dél- 

szlávoknak egy új osztrák koronatartományban való 

egyesitéséről oly módon irnak, mintha ez az új ala- 
kulás okvetlenül bekövetkeznék, sőt már közvetlen 

küszöbön állana; csak arról vitatkoznak még a kü- 

lönböző pártlapokban, hogy vajjon ez az új korona- 

tartomány, melybe Horvátországnak föltétlenül be 

kellene kebeleztetnie, Illyriának, Szlavoniának vagy 
Horvátországnak neveztessék-e. Jellemző, hogy a 

,Politik2 efféle átalakulást Ausztriában egészen ter- 

mészetésnek tart; ha azonban a prágai urak azt hi- 

szik, hogy ilyes ábrándképek rajzolgatásánál egyál- 

talán szó lehetne Horvátországnak egy osztrák tar- 

tományba való bekebelezésről is, úgy ez csak azt 

mutatja, hogy Prágában fogalmuk sincs a monarchia 

államjogi viszonyairól és hogy e cseh politikusokat 

egyáltalában nem lehet komolyan venni. 

A románok történelmi jogai. A floren- 

cyi ,Nazione" legujabb számában Óváry Lipót fog- 

lalkozik a románok historiai kérdésével. Az érdekes 

czikk megirására a nemrég tartott nagyszebeni ro- 

román gyülés adott alkalmat, a hol tudvalevőleg erő- 

sen hangsulyozták a román históriai jogokat. Ezeknek 

megvilágitására a czik irója idézi Duodo Péter ve- 

lenczei követ 1592-iki jelentéséből az erdélyi magya- 

rokra, székelyekre, szászokra s oláhokra vonatkozó 

részt. A velenczei követ az oláhokról a következő- 

ket mondja: ,Az oláhok az e tartománybeli népek 

söpredéke, pásztorkodásból élnek s mindnyájan Oláh- 

országból menekültek ide kegyetlen vajdáik elől, mi- 

ért is nem képeznek statust Erdéiyben2. A czikk 

előadja ezután, mily szabadságot élveznek jelenleg 

az erdélyi oláhok s szigoruan elitéli a hazug jelsza- 

vak alatt csinált nemzetiségi izgatásokat. 

A Vaskapu-munkálatok. 

A nagy technikai mű, melynek megkezdését 

gróf Szapáry Gyula ministerelnök és Baross Gábor 

kereskedelmi minister az egész culturvilág tetszése 

mellett néhány héttel ezelőtt inaugurálták, szépen ha- 

lad előre. A munkálatok menete az óriási vállalat. 

pontos és sikeres kivitelét igéri, mely megadandó lesz 

a Dunának, mint kereskedelmi vízi-útnak, helyes és 

tulajdonképeni, eddig évszázadokon át nélkülözött 

dualificatióját. 

A munkálatok ily kielégítő haladása annál ör- 
vendetesebb, minthogy maga a Duna alacsony vízál- 

lása miatt most nem igen kedvez a vállalatnak. A 

vízállás most oly kicsiny, hogy 40 etm-nél mélyebb 

járásu hajók nem mehetnek keresztül. Különösen így 

van ez a Vaskapunál és a Jucznál, hol a sziklák 

helylyel-közzel kimerednek a vízből, vagy csak 15- 

20 ctm.-nyire folyik fölöttük a víz. Ez a kis vízállás 

pedig nagy akadályt képez a robbantásnál és a son- 

dirozásban a keresztmetszetek fölvételénél. 

A Vaskapunál a 220 méter zárótöltésből máig 
körülbelül 120 méter kész és szorgalmasan dolgoznak 

rajta tovább, a mi most már annyival gyorsabban 

halad, minthogy a gépüzem, a beépítendő anyag szál- 

lítására, néhány nap óta megkezdődött. A Jucz-nál 

szondiroznak, fölveszik a keresztmetszeteket és foly- 
tatják a próba-robbantásokat. A mennyire az időjá- 
rási és vízállási viszonyok megengedik, a Jucz-nál 
még az idén annyit kell robbantani, a mennyit 
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csak lehet, minthogy ennek a csatornának kell leg- 

először elkészülnie. - Grebennél kőbányászati mun- 

kálatokat és kőtöltéseket végeznek a vezető töltésen, 
míg megérkeznek a gépek és szállítóeszközök, me- 
lyeket e pillanatban nem lehet odáig szállítnni a ked- 
vezőtlen vízállás miatt. 

Ezenkívül megteszik mindama terjedelmes elő- 

készületeket, melyek a jövő évi campagne-ra szük- 

ségesek. 
Igen érdekesen alakul a munkálatok menete a 

Jucz-nál. Az itt kirobbantandó rész az a 60 m. széles 
és 680 m. hosszu csatorna, melynek keresztmetszetét 
korábbi hivatalos szondirozások hiányában most kel 

felvenni. Az eredetileg készített robbantó-hajó helyett' 

mely igen nehézkesnek bizonyult, most czélszerübbet 
s egyszerübbet alkalmaznak. Ez a robbantó-hajó áll 

egy nagyobb bárkából, mely tutajt vontat. E tutaj- 

ról a robbantandó helyen bocsájtják le a szükséges 

robbantó töltést. A töltények rögzítése az óriási 
áramlat mellett kezdetben majdnem lehetetlennek 

tetszett a zuhatagban. 

minősége is sok akadályt képezett a csatornában a 

robbantó töltény elhelyezésére. A csatorna nyilásánál 
ugyanis nincs complex sziklapad, hanem a robban- 

tandó mélységből itt-ott mered rendetlenül egy-egy 

sziklacsúcs, melyek ugyan csak néhány cm. magasak, 

de mégis el kell távolittatniok. A csatorna további 

menetén mindenesetre emelkedik a sziklaterep s 1- 

11/, m. magas zátonyokat képez. - A robbanás itt 

könnyebb és biztosabb és csak ha a talphoz közeled- 

nek, kell nagyobb robbantó töltéssel dolgozni. 

E helyen a ,Gigantic? nevü új robbantó anyag- 

gal egész sor igen szép eredményt értek el. - Az 

egyetlen nehézséget a töltények elhelyezése képezte, 

de ez a problema is meg van oldva. Egy szakember 

kigondolta a mélyítésnek egy egyszerű módját, mely- 

nek segélyével ott lehet elhelyezni a töltényeket, a 

a hol szükséges, a nélkül, hogy közvetlen úgy kel- 

lene őket tartani, mint a Lauer-féle módszernél. Egy 

klgr. Gigantic kal egy köbm. szikla lesz porrá változ- 

tatva; ehhez a legjobb esetben legalább 5 klgr. első 
minőségü dynamit lenne szükséges. 

A fentebb vázolt robbantó hajón kívül (szaba- 

don fekvő robbanó tölténynyel), még a következő 

rendszerek vaunak kisérletkép alkalmazva : 

1. Egy Gilbert-féle furó-hajó, mely négy lábon 
áll s melyről a furt lyukakat készítik és töltik, mire 

a hajó tovább megy, a robbantó aknákat t pedig vil- 

lamossággal gyujtják meg. 

2. Egy Demartean- 3 lábon álló furó-hajó. 

3. Egy Lobnitz féle mechanicus sziklazúzó 

készülék; egy 6 tonna súlyú aczél vasat 5-6 mtr. 

magasból a sziklára ejt és szétzuzza azt; a törmelé- 
ket a hajón levő kotrógép segélyével távolitják el. 

Mint látjuk, sem fáradságot, sem költséget nem 

kimélnek, hogy a robbantó technika legujabb vivmá- 

nyait állítsák ezen nagyszerű vállalat szolgálatába. 

Megnívás. 
Az E. M. K. E. brassómegyei fiókegyletének 

folyó 1890. évi november hó 9-ére hirdetett közgyü- 

lése megtartható nem lévén, annak megtartása folyó 

november hó 16-án délelőtti 11 órára az „Európa" 
nagytermébe tűzetik ki, melyre a t. tagokat tiszte- 

lettel meghívjuk. 
Tárgysorozat: 

1. Elnöki megnyitó-beszéd. 

2. A mult közgyülés jegy zőkönyvének fel- 

olvasása. 
3. Jelentés a fókválasztmány évi működéséről. 

4. A központ áltak kibocsátott ügyrend ki- 

hirdetése. 

6. Alelnök és két jegyző választása. 

6. A kellő időben és formában beadott indítvá- 

nyok tárgyalása. 

Brassó, 1890. november hó 10-én. 
Józsa Mihály, Koós Ferenez, h 

. jegyző. elnök. 

Kis-küküllőmegyei krónika. 
Kis-Küküllő vármegyében az idei szüret gyenge 

termés mellett véget ért. Egyfelől a mostoha idő, 

másfelől a terhes életmód és a minden oldalról ösz- 

szetorlódó súlyos körülmények egészen kizárták a 

szokásból az ilyen alkalmakkor összejövő víg társa- 

ságokat. Mindezeknek daczára kedélyes, víg tár- 

saság gyűlt össze a napokban Szőkefalván a Fekete 

György vármegyei főjegyző tulajdonát képező s kü- 

lönböző fajszőlővel beültetett nagy terjedelmü szőlő- 

hegyen. Ezt a szőlőtelepet Fekete Pál szőlészeti or- 

Az áramlat mellett a terep 

szágos vandortanár kezeli. Az ő szakértelme ország- 

szerte ismeretes, hiszen széles e hazában nem egy 

földbirtokosnak és szőlőmívelő gazdának állította be 

szőlőtelepét, mely ma gazdaságának egyik legjövedel- 

Az ő kitartó szorgalma és fá- 
radhatatlau munkája eredményeül tekinthető a főjegyző 
mezőbb ágát képezi. 

szőlőtelepe is, mely ezelőtt 10-14 évvel bozóttal és 

tövissel rakottan integetett a völgyre, de a mely ma 

már külön táblákra osztva, szolgáltatja a sauvignon, 
frogtinau, Semylion, ottonel, 

cialis borokat. E szőlőtelepen maguk a szükséges 
eszközök is azt bizonyítják, hogy itt mintaszőlészettel 
és bortermeléssel van dolgunk. Maga a vándortanár 
szivesen nyujt bárkinek is felvilágosítást és ad utasí- 
tást a szőlőtermelés minden ágában, ha fölkeresi sze- 
mélyesen, vagy irásban. Vármegyénk, sőt még távo- 
labbi vármegyék szőlőmíveléssel foglalkozó gazdái is 
hasznos dolgot cselekednének, ha ezt a mintaszerüen 
berendezett szölőtelepet megtekintenék. 

NAPI HIREK. 
Urtesítés. Tisztelettel értesítjük t. pártoló tag- 

jainkat, valamint az estélyeinkre eljárni szokott t. 
közönséget, hogy közbejött akadályok miatt folyó 
november hó 15-ére hirdetett dalestélyünk egy hét- 
tel később, tehát november hó 22-én fog a „Nro 1* 
nagytermében megtartatni. — Brassó, 1890. nov. 10. 
A Dalárda választmánya. 

Ügyvédek. A brassói ügyvédi kamara dr. Papp 
Árpád ügyvédet Brassó székhelylyél, továbbá Vass 
Péter ügyvédet Sepsi- Szentgyörgy székhelyiyel laj- 
stromába folytatólag fölvette. 

Felhívás. 
ban több ó-brassói lakos nevében írt levelező-lapot 
kapott, melyben a felől panaszkodnak, hogy Ó-Brassó- 
ban nem lévén magyar kisdedóvó, a gyermekek ma- 
holnap anyanyelvüket is elfelejtik; s oz okból magyar 
kisdedóvó felállítását kérelmezik. - A tanfelügyelő 
úr lapunk útján felhívja az illető levél iróját és elv- 
társait, hogy ez ügy érdekében látogassanak el hiva- 
talos helyiségébe (Bolonya, Malom- utoza 7. sz. Véber- 
féle ház.) : 

Hangverseny. Csütörtökön, november 13-án a 
városi zenekar az „Európa* szállodában hangversenyt 
rendez és sokoldalról jövő kivánatra ez alkalommal 
üstdob- -hangverseny kerül bemutatásra; magyar zene 
eredeti betétekben fog előadatni. 

A brassói magyar kisdedóvók látogatása f. évi 
október havában. A belvárosi Szt.-János utczai kis- 
dedóvóba beadatott összesen 59 gyermek, ezek közül 
rendesen járt 53, időnkint 6. - A bolonyai kút-ut- 
czai kisdedóvóba rendesen járt 32, időnkint 8, ösz- 
szesen 40. - A két kisdedóvóba járt összesen 99 
még pedig rendesen 85, időnkint 14. Megjegyezzük, 
hogy szeptember havában a kisdedóvóból többen át- 
léptek a mindennapi iskolába. Melegen ajánljuk a 
szüléknek, hogy a mostani szép őszi napokat használ- 
ják fel arra, hogy gyermekeiket kisdedóvóba járassák. 

Nyilvános köszönet. Alulirottak kedves köteles- 
ségünknek ismerjük, hogy mindazoknak, kik magyar 
prot. jótékony nőegyletünk által f. hó 5-én rendezett 
fillérestély sikeréhez hozzájárulni szíveskedtek, 
e helyen is köszönetet mondjunk. Nevezetesen tiszt. 
Molnár János úrnak, Bán Anna, Geöcze Sarolta kis- 
asszonyoknak és ifju Krummel N. úrnak, mint a kik 
az estély műsorában közremű űködtek, továbbá Hedvig 
N. úrnak, ki egy zongorát díjtalanul bocsátott ren- 
delkezésünkte, Strobl János úrnak, ki azt ugyancsak 
díjtalanul volt szíves felhangolni. Végül köszönetünk 
illeti azon urak és hölgyeket, kik bevételünket felül- 
fizetéseikkel növelni szíveskedtek és a mélyen tisztelt 
közönséget a pártfogásért. - Brassó, 1890. november 
hó 7-én. - A ,„Brassói magyar prot. jótékony nő- 
egylet" nevében: Bauer Jánosn é, elnök. – 
Balázs Péter, egyleti jegyző. 

Brassó város légszesz világítása. Brassó város 
közönsége felmondta az osztrák légszesz társulattal 
fennálló szerződést és a légszesz-gyárat a szerződés 
értelmében, annak becsára két harmadáért saját ke- 
zelése alá kivánja venni. Minthogy a felek a becsárra 
nézve megállapodni nem tudtak, választott biróság 
alakittatott, a melynek tagjaivá: Ullmann Sándor és 

Filtseh József országos képviselők, Gmeiner Gyula 
kereskedő és Schulz Vilmos mérnök választattak. A 
biróság elnöke Castel Ágost nyugalmazott kir. curiai 

biró lett. A napokban a légszeszművet és berende- 
zését szakértők közbenjöttével megbecsülik és csak 

ezután hoznak érdemleges ítéletet. 

-
 

bakator 
? 

mallinger, carbenet, vörös rizling, alexan- 
driai muskotály stb. fajszőlőkből kinyomott spe- 

Brassómegye tanfelügyelője e napok- 
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Magyar képviselő a magyar chauvinismus(?) ellen. 
Tisztelt laptársunk, a ,Kronst. Zeitungt nov. 7-iki 
számában Filtseh képviselő úr tollából folyó ve- 
zérezikket közöl, melyben megyénk képviselője a 
magyar chauvinismus és német-gyülölet ellen azon 
okból száll síkra, hogy Dr. Silberstein Adolf és Fe- 
kete József, a főváros tanácsa és törvényhatósági 
gyülése előtt nem bírtak zöldágra vergődni nemzet- 
közi színházépítési tervükkel. — A képviselő úr ki- 
fakadásait s érvelését illetőleg semmi megjegyzésünk 

sincs, mert hiszen az teljesen egyéni felfogás dolga; 
csupán egy szerény kérdést volnánk bátrak megkocz- 
káztatni. A képviselő úr így ír: ,Minden bizonynyal 
az egész világon bevett szokás, hogy egy város, vala- 
mely műintézet létesítésére nemcsak telket szolgáltat 
díjtalanul s a legnagyobb készséggel, hanem ilyen 
intézeteket anyagilag is támogat. Nem azt akarjuk 
kérdeni, hogy ha Brassóban esetleg magvar színház 
volna keletkezendőben, városunk tanácsa a képviselő 
úr álláspontjára helyezkednék-e; hanem, hogy miért 
nem helyezkedett erre - az egész világon bevett - 

álláspontra, mikor állami főreáliskolánk telkét olyan 
busásan megfizettette az állammal? Vajjon egy isko- 
lában nem vélt annyi culturális erőt, mint egy szín- 
házban? - Távol legyen tőlünk, hogy a budapesti 
németektől megirigyeljük esetleges színházukat, de a 

magunk, épen nem chauvinistikus eszével csak na- 

gyon természetesnek találjuk, ha a magyar főváros, 
mint ilyen, nem támogat német culturát, noha meg 
vagyunk győződve, hogy nem is gördít akadályt út- 
jába, ha meg tud állni a maga lábán. 

Nyilvános számadás és köszönet. A brassói iparos 
ifjak egyletének vasárnap, november hó 9-én rende- 

zett műkedvelői előadása (Jövő számunkban bővebben 

megemlékszünk róla Szerk.) alkalmával a következő 
felülfizetések történtek: Maurer Mihály főispán úr ő 

mélt. 4 frt 30 krt, Pókay János tábornok úr 4 frt 

30 krt, Koródi Mihály úr 2 frt 90 krt, Kanabé Ger- 
gelyné urnő 40 krt. – Fogadják ugy a szives fe- 

lülfizetők nemes adományukért, valamint a megjelent 

igen szép számu közönség az egylet iránt tanusitott 

nagybecsü pártfogásáért legőszintébb hálás köszöne- 

tünket. A tapasztalt pártolás csak még buzgóbb törek- 

vésre fog bennünket ösztönözni, hogy a t. közönség 

pártfogását még fokozottabb mérvben kiérdemel- 

hessük. A rendező bizottság. 

Szerencsés vadászat. Mult vasárnap Brassó mel- 

lett a Nagy-Magyarkő környékén egy brassói vadász- 

társaság által rendezett hajtóvadászat alkalmával Naum 

Dossios úr egy 6 éves medvét lőtt. Az állat bőre 

maga megér 50 frtot. A hajtók azonfelül leteritettek 

két őzet. Nagy öröm fogta el a társaságot a hatal- 

mas maczkó leteritésére; maga Naum Dossios úr 

nem kevéssé volt meglepetve, midőn még a második 

lövés után is talpon álló medve, tőle 30 lépésnyire 

egyszerre csak lefelé kezdett hengeredni a lejtőn. – 

A lelőtt vadakat Brassóba hozták. 
Ujabb adakozás a csángó-szoborra. 1. Csernát- 

falu község másodízben 5 frt.; 2. Türkös község 10 
frt.; összesen 15. - E lapok idei 118. számában ki 

volt mutatva 227 frt. 61 kr. Az eddigi adakozások 

főösszege 242 frt. 61 kr. - Az adakozóknak szíves 

köszönetet mond Brasssó, 1890. november hó 9.én 

Koós Ferencz, kir. tanácsos, tanfelügyelő. 

— Hangverseny. A kőhalmi magy. kir. állami 

népiskola szegény tanulóinak segélyezésére november 

hó 22-én a „Nap" vendéglő termében concert lesz. 

Közreműködnek: Bosin Katinka, Zatlukál Ida, Hoff- 

mann Erzsi kisasszonyok s Bosin Endre és Liebl Jó- 

zsef urak. 

Műkedvelők előadása. A kőhalmi ág. ev. szász 

nőegylet közelebbről jótékonyezélu estélyt szándékozik 

rendezni. Tervben van az ,Ibolyafaló"t ezimű 4 fel- 

vonásos vigjáték előadása. 

Román tanitógyülés volt folyó hó 7-én és 8-án 

Kőhalomban. E gyülésen, mely a gör.-keleti népisk. 

helyiségében foly le; a román tanítók úgy Nagy-Kü- 

küllő-, mint Fogaras vármegye területéről rendkívül 

nagy számmal jelentek meg. 

Tűz. Ismét tűz volt Kőhalomban a mult 

pénteken délelőtt 11 órakor. A tüzet, mely a heti- 

vásárban nagy rémületet okozott, hamar elfojtották. 

A város felső végén egy szénatartó égett le. A le- 

égett épület biztosítva volt. Ez alkalommal a tűzoltó- 

kat az a kellemetlenség érte, hogy a nagy fecskendő 

aalatt az egyik kerék még a piacz sarkán összetörött 

s így azt az oltásnál nem használhatták. 

Az egyetemi ifjuság Joanovics Sebőért, A buda- 

pesti egyetemi ifjuság által a Joanovios Sebő kegyel- 

mi kérvényének szerkesztésére kiküldött bizottság 

Pozsonyi Gábor elnöklete alatt tegnapelőtt ülést tar- 

tott, melyen egyhangulag elfogadta azt a kegyelmi 
kérvényt, melyet Eötvös Bálint, az olvasókör elnöke 
készített. E kérvényt]Ja budapesti tudomány- és műegye 
temen s a kolozsvári egyetemen aláirás végett köröz- 
tetni fogják s az aláirások beszerzése után átnyujt- 

ják a királynak. 
Az elcsapott Kazinczy. Beszterczebányáról fur- 

csa esetről tudósítják a ,P. H."*-ot. A tudósítás így 
hangzik: Beszterczebányán pár hét előtt társas kör 

alakult zene-, ének- és szavaló osztálylyal. A kör 
tagjainak száma felülmulja a 200- at. Az ideiglenes 
választmány Kazinczy Ferencz nevéről nevezte el a 
kört, a közgyülésen a választmány leszavazta önma- 
gát s azzal indokolja eljárását, hogy Kazinczytól már 
semmi hasznot (!)) nem várhatnak, tehát gróf Zichy 
Géza nevéről nevezték el a kört, a mely elnevezés 
a körnek anyagi hasznot fog hajtani, mivel gróf Zichy 
e megtisztelést meg is hálálhatja, — a mit bi- 

zony szegény Kazinczy már nem tehetne meg a más 
világról. A nevetségesen megokolt indítvány mellett 

és ellen élénk eszmecsere fejlődött ki a mai közgyü- 
lésen, a minek eredménye az lett, hogy névszerinti 

szavazás és egy képviselőválasztásnak is diszére (P) 

válható korteskedés után a beszterezebányai társas- 

kör gróf Zichy Géza körré lett. Az elkereszteléshez 

a nemes gróf utólagos beleegyezését fogja kérni a 
kör, mely mindenesetre megérdemelné önzésének és 

haszonlesésnek büntetését, hogy Zichy visszautasítsa 
a kitünő megtiszteltetést. 

Magyar művész Oroszországban. Hubay Jenő. 
az orsz. zeneakadémia vanára Oroszországba utazott s 
ott körülbelül másfél hónapig marad. Szent-Pétervár- 
ról és Moszkvából philharmoniai hangversenyeken való 

közreműködésre kapott meghívást. Önálló hangverse- 

nyeket is ad s az orosz birodalom több nagyobb vá- 
rosát meg fogja látogatni. 

Regensség Hollandiában. Luxenburgban a ka- 
mara ülésén Adolf herczeg beszédében hangsúlyozta 

hogy a hozzá intézett meghívásnak megfelelve, le 

fogja tenni a hűségi esküt és tiszteletben fogja tar- 

tani az ország alkotmányát és törvényeit. További 

kijelentések. - ugymond, — fölöslegesek; hivat- 
kozik 18 hónap előtt tett nyilatkozataira. A 

luxemburgiak legbecsesebb reményei egyeznek az 
ő legbensőbb óhajaival és a luxemburgiakkal 

együtt hiszi, hogy az ég a király fájdalmait eny- 

híteni fogja és a királynénak férje betegágya mellett- 
erőt fog adni. A herczeg azon kivánsággal zárta be- 

szédét, hogy a haza boldog legyen és háromszoros 

éljent mondott a királyra, mit a kamara a regens 
éltetésevel viszonzott. A kamara a beszédnek az or- 

szág és a regens azonos érzelmét hangsulyozó részét 

tetszéssel fogadta. A válasz-felirat szerkesztésével a 
kamara elnökségét bizták meg. 

A tüdővész gyógyitható-e 3 A ,„Tímes4 berlini 
levelezője közli, hogy dr. Koch fölfedezése oly mód- 

szert ölel fel, a mely által az emberi test valameny- 
nyi élősdije és bacillusa megölhető. Ha Koch már 
közzétette a gümőkór-bacillusra vonatkozó első si- 

kereit, vizsgálódásainak tárgyát a difterikus bacillus 

fogja képezni. Dr Koch valószínüleg előbb fogja 

nyilvánosságra hozni gyógyszerét a tüdővész ellen, 

mint szándékában volt, minthogy a tüdővészes bete- 

gek, kiket a Charité-kórházban gyógykezelt, nagyobb- 

részt gyógyulófélben vannak. Míg azonban kutatása 

eredményeit közzé teszi, addig azokat a leveleket 
még fel sem bontja, a melyek gyógyszerének miben- 

léte iránt tudakozódnak. Amerikából, Franczia- és 

Angolorzságból már eddig több mint ötszáz távirat és 

számtalan tudakozódó levél érkezett a tudóshoz, a 
melyeknek száma egyre növekedik. 

Kölcsönös meglepetések. Newyorkban nemrég 

házasságra kelt egy özvegy ember egy özvegy asz- 

szonynyal; mindkettő azt állitotta, hogy előbbi há- 
zassága gyermektelen madt. Az esküvő után azonban 

a férj nagy dadogva bevallotta, hogy bizony még sem 
egészen gyermektelen, mert hát hét csemetéje ma- 

radt az első neje után. Erre az új feleség sem ha- 

bozott soká, hanem beismerte, hogy neki nincs ugyan 

hét kisdede, de van öt gyermeke. A férj káromko- 

dott, a nő ájuldozott, de aztán nagy kibékülési jele- 

net következett és az új pár elhatározta, hogy a 

gyermekek kiséretében nászutra indul. 

Irodalom. 
Az ,Iskola és szülőházt czimű, Brassóban, Jó- 

zsa Mihály szerkesztésben megjelenő nevelés ok- 

tatásügyi közlönyt, mely az iskola s a szülék közös 

érdekeinek szemmeltartásával, a nevelés és oktatás 

fejlesztését irta zászlajára, melegen ajánljuk társa- 

dalmunk figyelmébe. A legutóbbi szám a következő 
érdekes és változatos tartalommal jelent meg: ,A 

Diesterweg jubeliumhoz, (Bányai Jakabtól és Freund 

Bernáttól; Az iskolai növendékek erkölcsi magavi- 
seletének helyes megbirálása (Lederer Ábrahám után) 

tárcza (Trájtler Károlytól); egy iskolaszéki elnök évi 

jeletéséből; irodalom, vegyesek és szerkesztői üzenetek. 

A ,„Hét4, Kis József gonddal és izléssel szer- 
kesztett folyóirata e heti számának czimlapján Falk 
Miksa arczképe látható, kiről a lapban Vészi József 
ir szellemes ismertetést. A többi közlemény : Inczédy 
László ,Halál4, Justh Zsigmond , Az egyetlen théma", 
Szaak Lujza ,Idegen földbené s az apró rovatok. 

HKözgazdasaág. 
Vasuti anyagok szállítása. A m. kir. államvas- 

útak kolozsvári üzletvezetősége 1891. évben szüksé- 
ges különféle anyagok szállítását nyilvános ajánlati 
úton szándékozik biztosítani. Szükségeltetnek : agyag- 
és kőanyagok, gyertyák, magvak, névények, kenőcs, 
olaj, szappanok, kályhaalkatrészek, különféle fanemüek, 
szerszámok stb. 

Az ajánlatok f. évi november bó 20-ig nyuj- 
tandók be. 

A hirdetmény és az ajánlati minták a brassói 
kereskedelmi és iparkamara kivatali helyiségéeen 
betekinthetők. 

Szállítás a magyar kir. államvasutak részére. 
A m. kir. államvasutak budapesti üzletvezetősége 
1891. évre szükséges különféle anyagok szállítását 
nyilvános ajánlati uton szándékozik biztosítani. 

Szükségeltetnek többi közt: kő- és földnemű 
anyagok, kályhák és tábori tűzhelyalkatrészek, gyer- 
tyák, szappanok, gyékények és fanemüek. 

Az ajánlatok folyó évi november hó 24-ig nyuj- 
tandók be. A hirdetmény, valamint az ajánlati min- 
ták a brassói kereskedelmi és iparkamara hivatali 
helyiségeiben betekinthetők. 

Védjegyek lajstromozása borainkra nézve. A ke- 
reskedelemügyi m. kir. minister úr ő nagyméltósága 

e napokban a brassói kereskedelmi és iparkamarához 
a következő leiratot intézte: „A hazai borkereskedés 
és termelés érdekeinek hatályosabb megvédése indo- 
kából czélszerünek látszik, hogy az érdekelt terme- 
lők, kereskedők s nevezetesen mindazok, kik boraikat. 
a külföldön való utánzástól és a hamisítványok for- 
galomba hozatala általi károsittatástól óvni óhajtják, 
figyelmeztettessenek arra, miszerint igyekezzenek bo- 
raikat szabályszerüen lajstromozott védjegyek oltalma 
alatt hozni forgalomba. 

Miután a bel-, valamint az illető külföldi helye- 
ken való védjegy-lajstromozás által a védjegyek köl- 
csönös oltalma tekintetében fennálló nemzetközi egyez- 
mények erejénél fogva a kereskedő és a termelő bi- 
zonyos hatályos eszközt találhat arra, hogy a hamisitó 
ellen sikerrel eljárhasson, s igy a magyar borokkal kül- 
földön elkövetett hamisitásoknak némileg gátat vet- 
hessen, – utasítom a kamarát, miszerint a kötelékéhez 
tartozó érdekelt borkereskedőket védjegyeik belaj- 
stromozására úgy saját érdekükben, mint a magyar bor 
kereskedelmi forgalma érdekében hathatósan figyel- 
meztesse. 

Miről az érdekeltek ez úton is értesittetnek. 

A közönseg köreből. 
Köszönetnyilvánítás. 

Kedves és felejthetlen leányunk, Gencsy 
Frieda elhunytával ért fájdalmas gyászunkban ta- 
nusitott barátságos és szivélyes részvétért hálás és 

mélyen érzett köszönetet mondunk. 

A gyászoló család. 

Brassói vasútforgalom. 

Vonatindulások. 

Budapest felé: vegyesvonat reggel 4 órakor; 
gyorsvonat délután 2 óra 43 perczkor; személyvonat 
este 10 óra 32 perczkor. 

Bukarest felé: személyvonat reggel 5 óra 30 
perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 33 p.-kor; vegyes- 
vonat délelőtt 9 óra 48 perczkor. 

Vonatérkezések. 
Budapest felől: személyvonat reggel 5 óra 20 

perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 23 p.-kor; vegyes- 
vonat este 10 óra 31 perczkor. 

Bukarest felől; gyorsvonat délután 2 óra 13 
perczkor; személyvonat este 7 óra 21 p.-kor; vegyes- 
vonat délután 5 óra 50 perczkor; pénteken reggel 7 
óra 23 perczkor különvonat érkezik Predeálról. 

A szerkesztésért felelős : 

Tr. ajna Caáabor. 
Társszerkesztő: 

Kis-Küküllőm. részéről: Gyöngyössy István (D.-Szt.-Márton) 
Laptulajdonos: Harmath Lajos. 
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HIRDETMENVEK. 
1890 

Szám. 10403-1890. 

Hirdetmény. 
Brassó város bevételeinek és kiadá- 

sainak iránti előirányzat az 1891 évre a 
hozzátartozó ősszes okmányokkal együtt 
az 1886 évi XXII t. ez. 125 §-a értel- 
mében a polgármesteri hivatalnál, alsó 
kapu-utcza 63 sz. 15 napon át kőzbete- 
kintésre ki van téve. 

Szabadságában áll mindenik kőz- 
ségi adóhordozónak netaláni észre- 

Felsgrotte und Terasse am Fusse des 
grossen Felsens der Zinne. 

Kronstadt, am 6. November 1890. 
(16) 1-1 Der Obmann. 

28756./III. szám. (18) 1—1 
Magyar kir. államvasutak üzletvezetősége 

Kolozsvártt. 

Pályázat. 
A m. kir. államvasutak Brassói ál- 

vételeit 1890 évi november hó 20-ig alól- lomásán a vendéglői üzlet megüresedvén, 
irt városi tanácsal átnyujtani. 

Brassó, 1890 évi november hó 5-én 

A városi tanács (T) 1 

Einladung 
zu der Sontag den 16. November 1. J. 
Vormittags 11 Uhr in dem grossen Rath- 
haussaale stattfindenden ausserordentl. 

HAUPTVERSAMMLUNG 
des 

KronstadterVerschönerungsVereines. 

Den einzigen Verhandlungsgegenstand üzletvezetőség gyüjtő-pénztáránál f. évi 
bildet der Antrad nebst Plan u. Kosten-november hó 15-én déli 12 óráig bánat- 
voranschlag betreff Herstellung 

brassói állomási vendéglő bérletére, le- 
pecsételt borítékban benyujtsák, 
posta útján bekülejék. 

arra a szerződés megkötésétől számítandó 
három évi időtartamra ezennel nyivános 
pályázat nyittatik. 

A nevezett vendéglőt bérbe venni 
óhajtók felhívatnak, hogy a hivatalos 
nyelven fogalmazntt és szabályszerüen 
bélyegzett és a kellő bizonyítványokkal 
felszerelt ajánlatukat f. évi november hó 
16-án déli 12 óráig a m. kir. államvas- 
útak kolozsvári üzletvezetőségének szám- 
osztályához, e ezím alatt: ,„Ajánlat a 

vagy 

Az ajánlattevő köteles a kolozsvári 

állami letétekre alkalmas értékpapirokban 
letétbe helyezni, vagy oda posta útján 
külön borítékban beküldeni, mivel 
különben az ajánlat figyelembe vétetni 
nem fog. 

A vendéglő bérletére vonatkozó fel- 
tételek a nevezett üzletvezetöség III. 
(: forgalmi és kereskedelmi :) osztályában 
moegtukinthetök. 

A m. kir. államvasutak kolozsvári 
üzletvezetősége fentartja magának a jo- 
got, hogy az ajánlattevők közül – tekin- 
tet nélkül az ajánlott bérösszegre — sza- 
badon választhasson. : 

Bérlő köteles az üzletet azonnal el- 
foglalni. : 

Kolozsvár 1890 november hó 6-án 

Az üzletvezetőség. 
(Utánnyomás nem dijaztatik 

L0EV MAÁTYÁS 
Rövidáru üzletében 

egy segéd, ki a három nyelvet birja 
és jó elárusitó, azonnal felvétetik. 

UÚgyanott egy jó iskolai bizo- 
nyitványokkal ellátott TANONCZ 
is alkalmaztatik. (11) 1-3 

HAROMSZÉKMEGYE 
közepében, Szörcse községe hatá- 
rán, az épülendő vasút mellett, a 
Feketeügy vizén levő ugynevezett 
„,DEPSŐI[* négykövü lisztelőmalom 
a körül levő 18 hold kaszáló és 
szántófölddel együtt eladó, esetleg 
a jövő 1891. évi ápril 24-étől kez- 
dőleg haszonbérbe kiadó. 

Értekezhetni Biró Gyula tu- 
lajdonossal Zágonban, - posta 
helyben. (12) 2-2 

Ugynökök 
havi fizetessel 

és magas jutalékkal azonnal felvé- 
tetnek. A képviselet mellékfoglal- 
kozásképen is átvehető. Övadék- 
képesek helyi raktárt is kaphatnak. 
Pályázatok „Fix fizetés" alatt - 
Danneberg J. ügynöki irodájá- 
hoz Bécsbe, belváros Kumpfgasse 7. 

(13) 1-3 einer[pénzképen 400 frtot készpénzben vagy ma Sz. alá intézendők. 

Brassó vármegye igazoló választmányától. 

Az 1886. évi XXI. t.-oz. 28. §-a értelmében a törvényhatóság igazoló választmánya által a m. kir. adóhiva- 
tal kimutatása alapján az 1891. évre összeállitott 

N É V J EG Y ZÉKE 
Brassó vaármegye legtöbb adót fizetőinek- 

Szám 1.–1890. ig. vál. 

Az egyszeres Az 1886. évi Az egyszeres Az 1980. évi a 
vagy kétsze XXI. t.-ez. 26. §-a vagy kétsze KÉL t-ez 26.§ 

i Ne v Foglalkozása Lakása resen számi- értolmében esz- Né v Foglalkozása Lakása resen számi- zölt kétszeres 
E — adó beszámitási 3 adó beszámitási n frt. : kr. jogczime : e frt. : kr. jogczime 

1 Czell Károly gyáros Brassó 4944 90 gyógyszerész 51 Schnell Károly ügyvéd Brassó 504 90 ügyvéd 
2] Czell Vilmos , 2656 34 jogtudor 152 Fromm Márton terménykeresk. ; 498 33 
3j Jekel Vilmos szeszfinomitó z 2513 O2 okl. gazdász 53 Lázár Gerő kereskedő , 496 - iparkam. tag 
4 Fleischer Mihály mészáros 2332 95 iparkam. tag 54 Gyertyánfy Emil , 492 67 : 
5 Plekersfeld József tőkepénzes 20858 96 ny. curiai biró 55 Reich Ágoston ügyvéd 489 82 ügyvéd 
6 Kamner Ede kereskedő 2066 83 iparkam. tag 56 Zeidner Traugott mészáros 471 28 
7 Hesshaimer Adolf , t3 1875 16 „aleln. 57 Hornung Károly gyógyszerész 468 76 gyógyszerész 
8 Czell Frigyes ifj. gyáros 1799 93 58 Honigberger Adolf , 467 89 
9 Copony Márton , 1475 92 iparkam. tag 59 Herfurth Ferencz háztulajdonos t 463 75 

10] Bachmeier Gyula ügyvéd = 1382 26 ügyvéd 60 Dr. Gusbeth Ede orvos 460 46 orvos 
11 Czell Frigyes id. gyáros 1323 172/; 61Papp István id. kereskedő 455 61 iparkam. tag 
12 Dr. Fabritius József orvos a 1314 - orvos 62 Beer Ignácz butorkereskedő 435 33 
18 Dr. Muresianu Aurel hirlaptulajdonos 1299 32 jogtudor 63 Furnika George ifj. mészáros 434 35 
14 Müller Gyula kereskedő 11783 30 iíparkam. tag 64 Adler Lipót fényképész 433 90 
15 Mayer József ügyvéd m 1156 76 ügyvéd 65 Dr. Vajna Gábor ügyvéd 432 98 ügyvéd 
16] Königes János kereskedő 1136 54 iparkam. tag 66 Adler L. Jakab bankigazgató 425 25 
17 Hiemesch Henrik mészáros 1166 471/, 67 Lamberger Károly id. kereskedő 420 67 
18 Joanides György, ifj. gyáros 028 10 68 Schwarz András terménykeresk. 415 95 
19 Ridely Frigyes háztulajdonos 994 26 169 Malcher Mór kereskedő n 415 07 
20 Langer Tamás ügyvéd o- 993 — ügyvéd 70 Binder Frigyes gabonakereskedő 410 23 
21 Diamandi Manolle kereskedő 961 90 iparkam. tag 71 Ludwig Ferencz vendéglős 409 95 
22 Schlandt Gottlieb timár 895 36 72 Maager József kir. közjegyző n 409 08 kir. közjegyző 
23 Koródi Mihály háztulajdonos 880 56 5 »73 Dilanhy Károly gyárigazgató 409 — 
24 Vasady József kereskedő 856 06 , „T4 Dr. Flechtenmacher Kár. orvos 388 18 orvostudor 
25 Dr. Otrobán Nándor orvos Brassó 84b 80 orvostudor 75 Péter Mihály czipész o 384 50 
26 Teutsch Mihály szűcs s 835 28 iparkam. tag 76 Csalotzky János kádármester 379 79 
27 Popp B. György magánzó , 826 92 , , 77 Petrik János első pap 378 72 lelkész 
28 Joanides György id. háztulajdonos 813 72 78 Tartler Frigyes megyei főorvos 369 14 orvos 
29 Zeidner Henrik kereskedő 780 56 79 Schuster Károly gyógyszerész 368 76 gyógyszerész 
30 Dück György nyug. t. eln. 768 T4 ny. törvsz. eln. 80 Salmen Frigyes ács 367 37 : 
31 Drexler Sándor kávés 728 35 81 Thrul János harisnyaszövő 364 79 
32 Adám Károly ügyvéd 711 38 ügyvéd 82 Kugler Ede gyógyszerész Brassó 364 - gyógyszerész 
33 Tartler Márton háztulajdonos 657 23 83 Márk Sámuel kereskedő , 361 88 
34 Popovits András fürdőtulajdonos 657 22 
35 Puskariu József ügyvéd 649 40 ügyvéd 
36 Remenyik István igazgató 3 644 77 az Fó t t a s 
37 Nagy István háztulajdonos 643 93 1 Köpe Mihály István Hosszufalu 348 90 
38 Steriu Constantin 636 34 2 Fabritius Gusztáv kereskedő Brassó 304 40 
39 Demian Simon ügyvéd 627 82 ügyvéd 3 Safrano János háztulajdonos 295 50 40] Dück József iparkamara elnök 615 32 4 Safrano Emanuel so95 50 
41 Fabritius Károly kereskedő 608 80 iparkam. tag 5 Stefáni György Földvár 280 79 
42 Schmidts Vilmos ügyvéd ; 593 08 ügyvéd 6 Adler J. R. id. kereskedő Brassó 251 72 43 Honigberger Frigyes tőkepénzes n 590 72 7 Adler Rezső itj. , ,25172 
44 Stenner Pál háztulajdonos 588 20 8 Neustádter Károly gyáros Prázsmár 250 90 45 Henning Frigyes - 579 76 9 Verzár Lukács Brassó 248 — 
46 Jekel Gyula ügyvéd 570 14 ügyvéd 10 Papp László kereskedő , 297 83 
47 Nemes Péter kir. közjegyző 560 80 kir. közjegyző 11] Vojku Roskuletiu , Hosszufalu 221 02 
48 Schmidt Albert magánzó 559 S4 12 Streitferdt György Földvár 200 34 49] Kenyeres Károly gyáros 546 59 
50] Dr. Schwartz Frigyes orvos Brassó 523 80 orvos 

Mi is azon megjegyzéssel hozatik köztudomásra, miszerint ezen névjegyzék mai napon kezdve jövő november hó 29.ik napjáig a 
vármegye főjegyzőjének irodájában ki lesz téve, az igazoló választmány pedig a névjegyzék végleges megállapitása czéljából ülését november 
29-én s esetleg az azt követő napon fogja tartani, mely ideig mindazok, a kik netalán ezen névjegyzék ellen felszólamlani, vagy az 1886. 
évi XXI. t.-cz. 26. §ában megirt kedvezményt igénybe venni óhajtják, a hivatalos órák tartama alatt a vármegye főjegyzőjénél ez irányban 
megjegyzéseiket beadhatják. : ; 

Brassó, 1890. évi október hó 27-én. 

Roll Gyula, 
alispán, elnök, 

Tompa Sándor, (10) 2-2 
főjegyző. 


